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EXCHANGE OF NOTES CON-
STITUTING AN AGREEMENT!
BETWEEN THE REPUBLIC
OF FINLAND AND THE
UNION OF SOVIET SOCIAL-
IST REPUBLICS ON THE
GRANTING OF MULTIPLE-
ENTRY VISAS TO STUDENTS,
TEACHERS, ACADEMICS,
SCIENTIFIC WORKERS AND
OTHER SPECIALISTS

ECHANGE DE NOTES CONSTI-
TUANT UN ACCORD! ENTRE
LA REPUBLIQUE DE FIN-
LANDE ET L'UNION DES
REPUBLIQUES SOCIALISTES
SOVIETIQUES RELATIF A LA
DELIVRANCE DE VISAS
D’ENTREESMULTIPLES AUX
ETUDIANTS, PROFESSEURS,
UNIVERSITAIRES,  CHER-
CHEURS SCIENTIFIQUES ET
AUTRES SPECIALISTES

I

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

Ne KV-1485

MunnctepctBo Muroctpannbix Jlen Coro3za CoBerckHX COUHATMCTHYECKHX
Pecnybmik cBHAETENILCTBYET cBoe yBaxeuue [ToconbeTBy OunnsHAcKo# PecrryGnnku
H HMEET YeCTh NMPEAJIOXHTB, 4ToObl CoBeTckas u duuckas CTOPOHMBI Ha OCHOBE
B3aUMHOCTH BBIJABAJIM MHOTOKDATHEIE BhE3AUbIC-BHIC3IHBIE BH3bI CPOKOM Ha OIMH
rog rpaxaaHaM QUIUIAMOUH — CTyAEeHTaM, CTaXkepaM, acmupaHTaMm, NpenonaBa-
TeJIAM, HayuyHEIM pabOTHHKaM H APYrUM ClieHHAIMCTaM, Hanpasistoiumcs 8 CCCP
HAa CPOK HE MEHEE IIECTH MECANEB M COOTBeTCTBeHHO rIpaxnaumam CCCP —
CTYNEHTaM, CTaXepaM, acCHMpaHTaM, MNpenojaBaTelsM, HayyHEIM paboOTHHKaM H
OpYruM CrenMaMcTaM, HanpasssiomuMcs B QUHIIAHINIO Ha CPOK HE MeHee IIEeCTH
MECALIEB B COOTBETCTBHH ¢ ITporpammoii corpynauyectBa mexay CCCP u Ounsian-
auei B 061aCTH KyJIbTYpHI, HAyKd U ob6pazoBanus.

B ciIy4ya€ Corjiacusa dunCKOIH CTOpOHBI HACTOAUIas HOTA M OTBETHas HOTA
IToconscTBa COCTABAT Cornamemae, KOTOPO€ BCTYNHT B CHJIy C MOMEHTA obmeHa
HOTaMH.

MPIHPICTepCTBO HOJIB3YETCA CIy4aeMm, 4TOOBI BO306HOBPITI> IocomecT BY
YBEPCHHUA B CBOEM BBICOKOM YBaXeUHu.
[TRANSLATION] [TRADUCTION]
No. KY-1485 Ne KY-1485

The Ministry of Foreign Affairs of the
Union of Soviet Socialist Republics pre-
sents its compliments to the Embassy of
the Republic of Finland and has the hon-

! Came into force on 8 September 1989, in accordance
with the provisions of the said notes.
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Le Ministére des affaires étrangéres de
I’Union des Républiques socialistes so-
viétiques présente ses compliments 2
I’ Ambassade de Finlande et a I’honneur

! Entré en vigueur le 8 septembre 1989, conformément
aux dispositions desdites notes.
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our to propose that the Soviet and Finn-
ish sides should grant, on the basis of
reciprocity, multiple entry-exit visas
valid for a period of one year to citizens
of Finland — undergraduate and post-
graduate students, teachers, academics,
scientific workers and other special-
ists — travelling to the USSR for a pe-
riod of not less than six months and, cor-
respondingly, to citizens of the USSR
— undergraduate and post-graduate
students, teachers, academics, scientific
workers and other specialists — travel-
ling to Finland for a period of not less
than six months in accordance with the
programme of co-operation between the
USSR and Finland in the field of culture,
science and education.

If the Finnish side agrees, this note and
the Embassy’s reply shall constitute an
agreement which shall enter into force on
the date of the exchange of notes.

The Ministry takes this opportunity,
etc.

de proposer que les Parties soviétique et
finlandaise délivrent, sur la base de la
réciprocité, des visas d’entrées et de
sorties multiples valables un an aux
ressortissants  finlandais — étudiants,
professeurs, universitaires, chercheurs
scientifiques et autres spécialistes — se
rendant en URSS pour au moins six
mois, ainsi qu’aux ressortissants sovié-
tiques — étudiants, professeurs, uni-
versitaires, chercheurs scientifiques et
autres spécialistes — se rendant en Fin-
lande pour au moins six mois, confor-
mément au Programme de coopération
entre I'URSS et la Finlande dans les do-
maines culturel, scientifique et éducatif.

Si la Partie finlandaise accepte cette
proposition, la présente note et la ré-
ponse de I’Ambassade constitueront un
accord qui entrera en vigueur a la date de
I’échange de notes.

Le Ministere des affaires étrangeres
saisit cette occasion, etc.
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[RuUss1AN TEXT — TEXTE RUSSE]

Ne 1342

INoconmberBo Punnisanauu B CCCP cBHOETENBLCTBYET CBOE YBakeHMe Muuu-
crepctBy VHocTpaHHbIXx [en Coro3a Coperckux Coumamictuyeckux Pecmy®mix u
NOATBepXIaeT NoiTyyeHrne HoTel MunucrepcrBa Homep KV-1485 ot 8 cenTabps 1989

roaa CJICAYILIEro COepXXaHUA:

[See note I — Voir note I

ITocombcTBO HMEET 4YecTb coodumTh, yTo IIpaBuTenbcTBO PHHIAHACKOMR
Pecnybimuku rotoBo paccMOTpeTh BblLIeykasanmyro HOTYy MHHucTepcTBa HMHO-
crpaHbix Jesn CCCP u HacTosimii oTBeT [ToconbcTBa kKak JOoroBopeHHOCTh CTOpOH

HO YKa3aHHOMY BOIIPOCY.

IocomserBo Dunnsaanu B CCCP momsyetcs ciyyaeM, 4To6H BO30OMOBUTHL
Munucrepcrsy HMHoctpananix [Jen Coroza Comerckux CounamictHueckux Pe-
cny0IMK YBepeHHS B CBOEM BEChbMa BHICOKOM YBa)KEHHH.

[TRANSLATION]

No. 1342

The Embassy of Finland to the USSR
presents its compliments to the Minis-
try of Foreign Affairs of the USSR and
acknowledges receipt of the note from
the Ministry No. KY-1485 of 8 Septem-
ber 1989, which reads as follows:

[See note I')

The Embassy has the honour to state
that the Government of the Republic of
Finland is prepared to consider the
above-mentioned note from the Ministry
of Foreign Affairs of the USSR and this
reply from the Embassy as constituting
an agreement between the sides on the
matter in question.

The Embassy of Finland to the USSR
takes this opportunity, etc.
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[TRADUCTION]

No 1342

L’ Ambassade de Finlande en URSS
présente ses compliments au Ministére
des affaires étrangeéres de I’Union des
Républiques socialistes soviétiques et
accuse réception de la note du Ministére
n° KY-1485 en date du 8 septembre 1989,
qui est libellée comme suit :

[Voir note I

L’ Ambassade a I’honneur de faire sa-
voir que le Gouvernement finlandais est
disposé a considérer la note susmention-
née du Ministere des affaires étrangeres
deI’'URSS et la présente réponse comme
constituant un accord entre les Parties
sur la question en cause.

L’ Ambassade de Finlande saisit cette
occasion, etc.




